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I  s m é r e t t e  r  j  o s z t ó  h e t i 1 a p.

E l ő f i z e t é s i  d i j :

íjH évre . 
Egész évre ...........................................6 .  -  .

Megjelenik e lap hetenként egyszer, Szombaton.

Előfizetési pénzek és hirdetmények elfogadtatnak 
G a l l i a  F ül ftp könyvkereskedésében Kecskeméten. — Hir
detések ezenkívül fölvétetnek még M. Z e i s l e r  hirdetési 
irodájában. (Pest, Király-útcza 60. sx.)

H i r d e t é s i  d i j a k :
5 hasábos petit sorért, egyszeri hirdetésnél 6 kr.; — több

szöri vagy terjedelmes hirdetéseknél árleengedés adatik.

A i i )  i l t t é r h e n  való közlemény 3 hasábos soráért 10 kr 
szám ittatik.

N y i l a t k o z a t .
A „ K e c s k e m é ti  L a p o k“ felelős szer

kesztőségét folyó évi april 20-án ügyszeretetből 
elfogadván, többnyire távollétem miatt azt ed
dig is névleg inkább, mint tényleg viseltem; 
hivatalos állásomnál fogva pedig most már foly
tonos távolmaradásom tekintetéből tovább meg 
nem tarthatván, arról ezennel véglegesen lelé
pek, s egyszersmind értesitem a t. közönséget, 
hogy e lapok eddigi fömunkatársa s volt szer
kesztőtársam I lo r n y ik  J á n o s  ur, a kiadó
társulat óhajtására a felelős szerkesztőséget el
fogadni szíveskedett légyen.

További viszonyomat illetőleg: csak szer
kesztői minőségem szűnt meg; a lapot időnként 
szerény dolgozatommal támogatni fogom s an
nak munkatársa maradok, teljes bizalmat he
lyezvén az uj szerkesztőnek e helyi lap fenál- 
lása óta kifejtett részvéte, munkássága és ügy
szeretetében, hogy a tisztelt közönség pártfogása 
és eddigi munkatársaink közreműködése mellett, 
a lap kitűzött föczélját, e város szellemi és 
anyagi előhaladását kitelhetőleg érvéuyesitendi.

Kecskemét, október 13. 1869.

Horváth Döme.

Rövid tekintet a külföldre.
A külföldre kérem néhány pillanatra szives 

olvasóim figyelmét, hol az alkotó természet szép
ségei- és kellemeitől ugyan meddő, de az em
beri munkásság és szorgalom által annálinkább 
fölékesitett, — mondhatni édenkertté varázsolt 
Hollandia, vagyis a tulajdonképi Németalföld 
leszen tárgya szemlélődésünknek.

A szemlélendő Hollandia vagy Németalföld 
egyik jeles földrajz-irónk szavai szerint: oly 
alacsony és zátonyos partu , oly egyszerű és vi
zenyős földii, hogy sem domb, sem erdő, sem 
vad, sem elegendő kutiviz nincs benne.

Ennyi hiányai mellett bizonyára lesznek t. 
olvasóim között olyanok, kik azt fogják gondol
ni , hogy e Hollandiánál a Sahara sivatag csak 
annyival roszabb, hogy Afrikában vagyon.

Azonban igen csalatkoznak, mert mint a 
fentebbi iró következő szavai is elég világosan 
értésünkre adják: „első tekintetre igen rósz tar
tománynak látszik lenni, azonban , ha közelebb
ről megvizsgáljuk, mégis a legtökéletesebbek 
közé tartozik?4

Mert ámbár Hollandia a természet gazdag 
áldásaiból nem valami pazarul, sőt mondhatni 
nagyon is csekély mérvben Hibáztatott föl: (mert 
mint fentebb is említve volt: nincs begye, köve, 
ligete, ivóvize és nincs bányája) mégis a hol
landok kitartó szorgalma képes volt odamúköd- 
u i , hogy tartományuk a leggyönyörűbb s Anglia

H zerk vsx tó l p é ld á n y ,

után az egész földkerekség legpénzcsebb tarto
mánya legyen.

De hát — azt kérdi valaki — hogyan ér
hették el a hollandok tartománvuknak ennvi hiá-• •>
nya mellett a szépség és gazdagság legfőbb fo
kát? erre röviden azt mondjuk, hogy szorgalom 
és munkásság által.

Szorgalom és munkásság által, ,itt ismét 
azon kérdés támad, hogy már talán nálunk nin
csenek is szorgalmas polgárok? mire egész nyu
godtsággal azt feleljük, hogy igaz.

Vannak nálunk is, kik szorgalmasan mun
kálkodnak a haza felvirágzásán: de nincsenek-e 
az előbbieket jóval felülhaladó sokaságban olya
nok is, kik folyton akarnak, de sob'se tesznek ?!

Hollandiában az előbbieket igen, de ez utób
biakat soh'sem fogjuk feltalálni; mert ok, mint 
az iró mondja: „Nagyon szótalan és hallgatag 
emberek, de aunál többet dolgoznak kezük- és 
eszükkel?4

Bár mi is cselekednénk, s beismernék azon 
igazságot, mit a magyar lvricus Petőfi, igy mond:

„Minden Dcmosthenesnél szebben beszél 
a tett?4

Ha még tovább is vizsgálódunk a vizenyős 
Németalföldön, úgy találjuk, hogy a hollandok 
nemcsak a gazdagságra fektetik a fösulyt; hanem 
azonfölül még a tisztaságot is nagyra becsülik, 
ugyannyira, hogy e tekintetben minden más 
nemzeteket messze túlhaladnak, pl:

„Bröck falucskában — azon iró szerint — 
az utczák fényesmázu téglákkal rakvák k i , me
lyeken semmiféle baromnak sem szabad járni. 
Minden lakos szobája előtt tiszta czipök tétet- 
vók ki a látogatók számára, hogy ezek csak egy 
porszemet se vigyenek oda be lábbeliökön.“

Ha mindez Hollandiának annyi hiányai mel
lett is lehetséges volt, mért ne volna nálunk le
hetséges, hogy az a kikövezési tervezgetés va- 
lahára valósággá legyen, s hogy igy aztán vala- 
liára beállana azon idő, midőn mi is nemcsak 
akarni, de tenni is fogunk.

Kecskemét város 1869. évi okt. 8-án 
tarto tt közgyűlése.

A bírói hatalom gyakorlásáról szóló 1868 : 
IV. törvényeink hiteles példánya az igazságügyi 
minisztérium által megküldetvén: kihirdettetett

A hazai betegápolási ügy keletkezése, fejlő
dése és jelenlegi állásáról,— különös tekintettel 
a betegápolási költségekre, — dr. Orosz Lipót 
belügyminisztériumi titkár által szerkesztett em
lékiratot. mely egy részt oly ezélból készült. hogy 
az országgyűlés ezen ügy körül tájékozva lehes
sen s a betegápolási költségek czímen az állam- 
költségvetésbe felvett javadalmazás igazoltassák, 
más részt pedig hogy a betegápolási s kórházi 
ügy körül jelenleg érvényes szabályok egybefog
laltassanak . — a m. kir. belügyminisztérium meg
küldi. — A mellékletben megküldött könyv levél
tárban hivatalos használatra megtartatni, a ren
delet hivatalos másolatokban az egészségrenduri

bizottságnak és tiszti orvosoknak kiadatni elhatá
roztatott.

Selmeczi Antal folyamodványa , — szélmalmá
nak a város által eszközleudö kényszerű kisajátí
tása tárgyában , — a m. kir. belügyminisztérium 
által elutasíttatván, felfolyamodó magán jogi igé
nyeivel törvény rendes útjára igazittatott — Tu
domásul vétetvén, a rendedet hivatalos másolat
ban íelfolyaiuodónak kiadatni, eredetiben a tárgy
iratokkal levéltárba tétetni rendeltetett.

Szabolcs vármegye közönségének körlevele, 
— melyben a bírói hatalom gyakorlásáról szóló 
törvényezikk foganatba vételének a törvényható
ságok rendezéséről készítendő törvényjavaslat be
nyújtásáig elhalasztása s a választási jognak a 
bírói hivatalokra is kiterjedoleg feutartása iránt, 
Zemplén és Komárom vármegyék határozatához 
csatlakozását nyilvánítva , — tudomásul vétetett.

llornvik Sándor városi Írnok hivatalos álló- 
másáról lemondván, — lemondása elfogadtatott es 
tiszti foglalkozása idejéről részére a bizonyítvány 
kiadatása elrendeltetett

Felolvastatott a honvédelmi m. kir. miniszté
rium leirata, mely szerint a 2-dik honvéd lovas 
század állomásává Kecskemét város jelöltetett ki; 
felhivatván a városi közönség, hogy a felajánlott 
laktanya kijavítása és átalakítása iránt azonnal 
intézkedjék. — Újólag felterjesztést határozott a 
közgyűlés a honvédelmi minisztériumhoz, küldött
ség által benvujtatni , méh ben a 2-dik honvéd 
zászlóalj és annak lovas százada Kecskemétre 
telepíttetése kérelmeztessék : egyébiránt ha e ké
relem most azonnal teljesíthető nem lenne , azon 
esetben a gyalog zászlóalj Kecskemétre s a lovas 
század telepíttessék Félegyházára: e kérvény ered
ményéig a laktanya elkészíttetése elhalasztatváu.

Fentebbi tárgyakon kívül nagy számú, de 
kisebb érdekű községi ügyek és magán kérvények 
tárgyaltattak.

Kecskemét város 1869. évi okt. 15-én 
tartott közgyűlése.

Felolvastatott a foldmivelés-, ipar- és keres
kedelemügyi miniszter ur o nagyméltóságának Ma
gyarország* és Erdély valamennyi törvényhatóságá
hoz intézett azon rendeleté, melyben arról értesít: 
hogy a statistikai tanfolyam múlt évi sikere által 
buzdítva, e tárgyú előadások ismétléséről gondos
kodni kíván; ugyanazért újból felhívja e város 
közönségét: hogy* területének egyik komoly törek
vésű itját, kit tanulmányai vagy egyéb foglalkozá
sai Pesten tartanak, e tanfolyam hallgatására je
lölje ki s azt f. hó 25-ig a ministerium statisti
kai osztályánál jelentse he. Minthogy azonban a 
múlt nyáron tartott vizsgák minőségben átalábnn 
kielégítő, részben kitűnő eredményt mutattak 
ugyan: de számra nézve 45 vizsga nem állt 
aranyban a rendes hallgatóknak közel 300-ra 
emelkedő számával: ez okból a városi közönség 
megfontolására bízza minister úr, nem tartaná-e 
ezélszerunek az általa kijelölendő ifjút a vizsga 
letételére kötelezni; mely esetben e körülmény az 
illető nevével együtt szintén felterjesztendő, ki is 
ennek följegyzése mellett fog a rendes hallgatók 
sorába igtattntui. — Annak megjegyzése mellett, 
hogy e városi közönség áltál múlt évben ajánlott 
ifjú* a vizsgát kitűnő sikerrel kiállotta: az idő 
rövidsége tekintetéből az ajánlat iránt intézkedés 
polgármester urra bizattatott.

Felolvastattak Torontál vármegye és a Jász- 
kún kerületek körlevelei, melyekben Bihar vár
megye közönségének a törvényhatóságok jogköré
nek épségben tartása iránt az országgyűléshez 
benyújtott kél vénye értelmében hasonló kérvény 
felterjesztésére a városi közönséget telhivják. — 
Tudomásul vétetvén, levéltárba tétettek.

Felolvastatott a helybeni iparegylet bejelen
tése, melylvel kinyilatkoztatja, hogy a városban 
felállítandó ipariskola alaptőkéjéül, rendelkezése 
alatti 1000 forint összes vagyonát alapitványkepen



felajánlja. — Méltányos elismeréssel fogadtatván. 
addig is, míg az általános iskolaiig) tárgyaláson 
átvitelnek, az iparegylet ezen nyilatkozata kindu- 
tik az állandó tanügyi bizottságnak, azon utasí
tás mellett, hogy az ipariskolát kiváló figyelem
ben tartsa. . . . .

Nagy Lajos polgármester, mint a tolyo évi 
szept. 13-ról kiküldött bizottság elnöke, szóval 
bejelenti: hogy a törvényszékek rendezése alkal
mával Kecskemétnek egy kerületi törvényszék szék
helyére leendő kijelölése iránt felterjesztetni ren
delt kérvényt az igazságügyi minister ö nagymel- 
t s  igának személyesen benyújtotta légyen, mely 
alkalommal a küldöttség előzékeny megkülönböz
tetéssel, és a városi közönség ajánlatai elismerés
sel fogadtattak — Örvendetes tudomásul vétetett.

Szinte szóval jelentetett be a polgármester 
által: hogv a 2-ik honvédzászlóalj és lovas szá
zad Kecskemétre helyezése; vagy ha ez azonnal 
teljesíthető nem lenne, a lovas századnak helegv- 
bázára . a gvalog zászlóaljnak pedig Kecskemétre 
áttétele iránt fi h. 8-ról elrendelt kérvényt ugyan
azon küldöttség élén a miniszterelnök , mint hon
védelmi miniszter o méltóságánál benyújtotta lé
gyen; mely alkalommal biztosíttatott a városi 
közönség, hogy kérelme az igazság és méltányos
ság alapján fog elintéztetni. — A bejelentés tudo
másul vetetvén. a városnak mindkét országgyűlési 
képviselője megkerestetni rendeltetett a végett, 
hogv e nagy érdekli tárgyat a város előnyére 
illető helyen* előmozdítani közbenjárásukkal kész- 
kedjenek: egyébiránt azon biztos reményben, hogy 
miniszterelnök úr ő nagy méltósága. kinek távol
létében tétettek az eddigi sérelmes előintézkedé- 
sek . e tárgyban a város részére igazságot tog 
szolgáltatni s az egész zászlóalj és lovas század 
székhelyévé véglegesen Kecskemét tog kijelöltetni: 
a lovas század részére megrendelt kaszárma kija
vítása. elkészíttetése és átalakítása elrendeltetett, 
annak haladék nélküli eszközöltetésére a gazdá- 
szati bizottság utasíttatott, és erről a minisztéri
umhoz és zászlóalj parancsnoksághoz a jelentés 
megküldetni rendeltetett.

Némely községi ügyek és nagyobb számú 
magán kérvények elintéztetése után a közgyűlés 
<1 u. 1 órakor véget ért.

S z i n li á z.
October 9-én a helyben alakult szinügyi-co- 

mité kiv állatára második p r ó b a e 1 o a ti á s u 1 ada
tott az ..Idegesek" 3 felvonásos vígjáték. Ha a kö
zönség nem a csütörtöki paródia nyomása alatt 
jött volna a színházba — az előadás bizonyára 
közel járt volna vidéki igényeink kielégítéséhez. 
Kerekded és átalában jó volt. Az egyes szereplők 
mindent elkövettek, hogy folyvást jó humorban 
tartsák a bolondságokon nevetni szerető közönsé
get. Kovácsné már ez este sokat nyert vissza a 
közönség rokonszenvébol, — mit csütörtökön Me
linda szerepében tökéletesen elvesztett, s mi azt

tan 
m

nácsoljuk neki, hogy a drámai szerepeket adja 
ásnak. A többi szereplőkről átalában csak any- 

nyit jegyzőnk meg. hogy szerepeiket tudták, sjó 
kedvvel birkóztak meg a szerencsétlenül választott 
s a kiképzett művészt is próbára tevő tartalom 
nélküli bolondos darabbal. G á r d o n y i t  azonban 
ma is ki kell emelni, úgy látszik, a vidéki színé
szek azon ritka tulajdonával bir. bogy a karzat 
tapsaiért nem esik tulságba, s nem keresve aratja 
mégis azt, pedig azon részről is, a honnan a 
taps> mégis osak ér valamit. Az előadáson sem kutya 
min vonított, sem kapitányi hivatali személy nem 
volt jelen. se a székeket nem hurczolták előbbre, 
sem semmi szerencsétlenség nem történt. Világí
tás elegjó. a lámpákat azonban hozzáértő egyénre 
kellene bízni, hogy ne füstölnének olyan nagyon.

Vasárnap, October 10-én „Dunanau apó és 
fia utazása.“ Nem hiába mondja a közmondás: 
„harmadikban válik el:“ — mert ha „Bánk báni
nál fiascot nem csinálnak, ma igy comparalhat- 
nánk ez előadást „legjobb?* Valóban nem hittük, 
hogy igy sikerüljön. Kovácsné kitett magáért mind 
jó játékával mind csinos énekével, s ha e téren 
fogjuk öt csak lá tn i, bizonyára a közönség ked- 
vencze leend. A többi szereplők is mind dicsére
tet érdemelnek, s ha nem szólunk többet az elő
adásokról, — tesszük azért, mert a próbaelőadá
sok megbirálását a szinügyi comité körébe tarto
zónak vélvén, a tért, mivel lapunkban rendelkez
hetünk, arra kell tartanunk. De nem állhatjuk meg 
azon semmi névvel eléggé nem megnevezhető bot
rányos eljárást, mit némely látszani szerető mind
két nemű egyéniség részint maga szakállára, részint 
Csiszár beleegyezésével, a székek előre hordásá
val már máskor i s , de különösen ezen előadáson 
gyakorolt Az előadás előtt kevéssel már senki 
sem tudta székét hol vau, s utóbb ült kiki oda, 
hová épen jónak látta, vagy ki hol üres helyet 
látott. Feltesszük az igazgatóról, hogy a közönség 
kicsinye s nagyja iránt egyforma előzékenységgel 
vau, s jogait tiszteletben kívánja tartani: kérjük 
azért, nézzen szét a színházban is, s ne engedje 
a jegyszedöt garázdálkodni, a közönség egyik ré
szellek jogai rovására, a másik vagy élelmesebb 
vagy borravalót nyújtó rész ^előnyére. Qui prior 
tempore potior jure tessék az illetőknek idejében 
jó helyről gondoskodni, nem pedig az utolsó sor
ból az elsőbe, tehat mások jogos helyére hurczol- 
kodni. Erre nézve ajánlanánk az igazgatónak egy 
módot. Nyári színkörökben, lovardákban s több 
vidéki színházaknál láttuk, a székek léczczel van
nak egymáshoz erősítve. Ez nem kerül sokba és 
a székek felügyelet nélkül is helyükön maradnak. 
A mi pedig azt illeti, hogy a zártszékek között 
a bejárást a második felvonáskor ne állják e l , 
tessék úgy intézkedni, hogy a jegyszedést szigo
rúan ellenőriztesse, nehogy a zártszékek közó 
olyanok is bejuthassanak, kik nem oda vagy a 
mint valószínűnek tűnik fel előttünk, sehova sem 
váltottak jegyet. Ez sem fog egyébbe kerülni egy 
kis utánjárásnál. Megkeresi t. i. igazgató ur a ka
pitányságot . hogy rendőri felügyelet végett min
den előadáson representaltassa magát. Az úgy van

különben is mindenütt a világon, csak nálunk nem 
akar a kapitány — rendőr kapitány lenni.

Ezeket akartuk ezúttal megjegyezni, s hisz- 
sziik a közönség érdekét s avval a társulatét is 
fogja az igazgató előmozdítani, ha jóakaratu fi
gyelmeztetésünkre hallgatni fog. Mi nem a ma
gunk , hanem a társulat szempontjából nézzük az 
ügyet, s onnan szemlélve jelezni fogjuk ha mi jót 
és rosszat látunk. Mert utoljára is nem a közön
ség, hanem a társulat fogja kárát vallani, ha oly 
visszaélések fognak ezutánra is történni, mint mi
ket föntebb jeleztünk , a miket pedig egyszer min
denkorra könnyen lehetne megszüntetni. Egyébre 
nézve, hogy kívánni valónkat tudtára adjuk a tá r
sulatnak — bevárjuk a szinügyi comife nyilatko
zatát s fentartjuk magunknak a jogot, nyomaté- ** 
kosán kiemelni ha mi jót látunk, s szigdnyin * 
megróni mindent, mi — megróni való lesz.

Október 14-én adatott „Eljegyzés lámpafény- 
uél“ vig operette 1 felvonásban. Csinos kis ope
rett szép dallamokkal, melyek különösen a lám
panégyes — az előadóknak nagyon sikerültek is. 
K o v á c s n é  és K o v á c s  R ó z  a dicséretet ér
demelnek szép énekükért, ámbár Kovácsné olykor 
beleesett a túlzásba is, mi neki sehogy sem illik.
0  r s i n é t valami őszi betegség bánthatta — mi 
miatt véleményünket róla máskor mondandjuk el. 
Ö rs i  jól játszott és jól énekelt.

Megelőzőleg egy lengyel vígjáték adatott: 
„Egyetlen leány14 1 felvonásban. Semmi megje- • 
gyezni valónk nincs rá, átalában mindenki úgy , 
vitte szerepét, a hogy csak lehetett tőle várni. 
S z e l e s t  azonban ki kell emelnünk, jó kedvvel 
és jól is játszott.

Poroló.

Újdonság és vegyes.
— O felsége a királyné és a királyi gyer

mekek a napokban Gödöllőre érkeztek. Mint hall
juk négy hetet szándékozik ő felsége ott mulatni; 
aztán Budára jő s a karácsony ünnepekig ott is 
maradand.

— Himlőoltás. Ha elgondoljuk, hogy a him- 
löjárvány minő pusztítással s csak a legközelebbi 
években is hányszor felkereste s fogyasztotta vá
rosunk lakosságát, nem találunk szavakat a kö
zöny kifejezésére, mit a szülék gyermekeik be 
vagy be nem oltása körül tanúsítanak. Daczára 
hogy az oltatás az illető szülőknek egy árva kraj- 
czárjokba sem kerül; mégis úgy elhanyagolják azt, 
hogy midőn százankint kellene tódulniok ez in
gyen jótétemény (mert valóban az) elnyerésére,— 
csak ketten, hárman jelentkeznek, s többé már 
t. i. bemutatás végett ezek sem jönek elő. Ha ne 
talán nem tudnák az illetők. hogy az {oltás e szép 
idöjártával még folyvást ta r t : felhívjuk okét, hogy 
vasárnap délutáni órákban a Ladányiféle házban 
még mindég beoltathatják gyermekeiket.

— Hivatalos órák. A polgármester egy kö- 
rözvénye szerint a hivatalos órák október 1-sö 
napjától kezdve 8—12. és 2—5-ig tartanak. Ki-

T A R C Z A.

Katonatisztes kisasszony.
Elbeszélés.

I r ta : Tati At.
(Folytatás.)

Utánuk az ajtó bezáródott, s Vércse Feri és íz 
exkapitány sürü sötétségben maradt: -k : távolról u: van 
fel felcsillámlott valami tiíz vagy mécs világa, de ez 
nem világitá meg a tátongó Űrt.

Karját kapitány ur, — szólt Vércse Feri, — mert 
itt meredek lejtón haladunk lefelé. Egy, kettő, három* 
— számítson ön hét lépcsőt, — igy — mos egyenes 
talajra érttlnk. Egv, kettő, három, négy öt, — vigyáz 
zon: megint lépcső sorok következnek, még pedig 
kilencz.

A honvéd kapitány némán haladt vezetője oldala 
mellett, e a dohos fojtott lég lidéreznyoinásként hatott 
kedélyén1; kedvetlen, szótlan volt.

— Milyen társaság lehet az, mely a sötétséget ke
resi, s kerüli a jótékony világosságot?! Milyen társulat 
lehet ez! ismételgeté gyakran magában.

— És én ily társulatba keveredtem! El, el innen 
mihamarább, rögtön, azonnal!

A bandita észrevette társa szórakozottságát, s a  
hideg borzadályt, mely testén néha végig futott.

— Türelem, csak türelem kapitány ur, mindjárt 
rendeltetésünk helyén leszünk. < >n remeg, reszket: tán 
a nyirkos hideg lég, tán a szokatlan helyzet — — no, 
mit gondol kapitány ur — egy árva szava sincs?

— Nincs, csak haladjunk.
— Azt cselekesszük, de ügyeljen: itt halra egy 

nagy mélyedés van. csak valami tíz öles mély üreg. 
kút vagy mi volt hajdanában. Ön nagyon közel járt hoz 
zá; csak egy lépés s mcuthetlenül oda van.

A kapitány önkén te lenü l közelebb húzódott veze 
tőjéhez s megfogta annak karját mint egv vasfogó.

• •
— Önnek igen szép ideges karjai lehetnek. No, 

de ne oly nagyon, mert karom elzsibbad. Úgy. Most 
jobbra fordulunk, azután balra, 8 még bárom lépcsős 
ön sziláid talajon van. Így ni, itt vagyunk.

Egy kanyarulatnál lobogó lánggal égő tűz világí
tott az érkezők elé, s a körül hat vagy hét férti ült gug
goló helyzetben.

Az érkezettek láttára mindnyájan fölugráltak s 
fegyvereikhez kapkodtak.

— Tegyétek le , hallatszott Pepi parancs szava, 
;me itt van kapitánytok: Vérese Feri!

A kapitány! Éljen a kapitány! — riadt meg 
háromszor. Éljen Vércse Feri!

Pepi aztán az érkező elébe rohant, kezét elkapva, 
csók jaival boritá azt e l, majd nyakába borulva sirva- 
uevetve csak e szavakat ismételgető:

— Kedves sógor , kedves sógor! . De majd , midőn 
az idegent meglátá, kissé alább hagyott őszinte öröm- 
kitörésével és sötéten kérdező: hát ez kicsoda?

— Rabtársam.
— C’zimboia?
— Nem.
— De hát akkor hogy an jöhet ide?
— Ki mer itt zúgni, mikor a kapitány beszél? — 

kérdő Vércse szikrázó szemekkel, körül hordozván ural
kodó tekintetét.

A zugás, morgás önkényt elnémult, de most egy 
bori horgas sas orrú egyén lépett elé s mellét verdesve 
monda:

— En, kapitány!
— Te?! szólt Vércse, s kicsinvlöleg végig hor

dozta tekintetét a szálas legényen. Az nyugodtan állt 
ott mozdulatlanul, mintegy vasból öntött szobor.

— Te?! — No, hát beszélj! Add elé okaidat.
— Ez idegen úri ember szabályellenesen vezette

tett be társaságunkba, mert ide csak esküvel kötelezett 
tagtárs léphet. Ez pedig nem az.

— Igazad van, s jól tudod a törvényt gonosz. Mi 
a kívánságod; add elé, hamar!

— Nekem.
— Igen, ueked.

— Nekem semmi.
— S akkor?
— En csak szabályunk tiszteletbe tartását és kö

vetését kívánom mindenkitől, még kapitány úrtól is.
— Jól van, s a szabályok ilyenkor mit rendelnek?
— Vagy belép az illető a társulatba, vagy-------
— No csak ki vele!
— Vagy nem hagyja el élve c helyet, — monda 

sötéten a bandita.
— Hallottátok?! s valóban ez a törvény? — kérdő 

szigorúan Vércse.
— Igen, igen! hallatszott majd minden oldalról. 

— A szabály az: vagy helép az illető a társulatba, vagy 
nem hagyja el élve e helvet.

— No, ha ez a törvény, hát hajtsátok végre; de 
mikor végre lesz hajtva, attól kezdve Vércse Feri is 
megszűnt kapitánytok lenni.

— Mindenfelől rosszaié morgás, zúgás hallatszott 
ismét, s e zugás közepette is a honvéd-kapitány meg
tartotta férfias nyugodtságát, remlithetlenségét. Oly szép 
volt e férfin nyugodt magatartásával a közt a zajgó hul
lámzó csoport közt.

— Nos, miért késedelmeztek? — kérdő Vércse
Feri.

Most Pepi lépett elé.
— Kapitány! a mit te kívánsz, az lehetetlen. In

kább feláldozunk busz ilyen urat, mint téged elve 
szitsünk.

— Nyomorultak! Tudjátok, ki ez az ur? uratok, 
parancsnokotok, s ha egy kardot adok a kezébe, mind
nyájatokat a pokolra kerget vele!

A haramiák csak most kezdők szemügyre venni 
áldozatukat, s annak nyugodt méltóságos magatartása 
nagy hatással volt reájuk.

— Urunk, parancsnokunk?! Az már más!
— Nem úgy értein. Ez ur itt annyira fölöttetek áll, 

hogy egy sem érdemes közületi k még saruszijját is meg
oldani. Tudjátok ki ö? egy bátor katona, egy bős, egy 
félisten, ki karddal kezében boszuló angyalként szágul
dott elleneink soraiban ; a hová kardjával leütött, mint-



váncsiak vágjunk, hogy a körözvényt B. J. és K. G. 
urak aláirták-e? Ha aláírták, kérjük tartsák 
is meg!

— Megbízható forrásból értesülünk, hogy 
Z e n d i n é ,  kire a kecskeméti színházi közönség 
igen jól emlékezik vissza, szívesen körünkbe jone 
ismét. Miután épen az ő szakmája tudtuukkal a 
helybeli társulatnál képviselve. legalább kellőké
pen képviselve nincsen; felkérjük ezennel az igaz
gató u ra t, nézzen utána , hogy őt megnyerhessük. 
Hidje meg, sokat nyer vele mind a társulat mind 
a  közönség.

— Pater Hyacinth az ultramontánok nagy 
örömére Amerikába utazott. Azonban mint hullik, 
2 hónap múlva vissza jó s elmegy Nápolyba , az 
ott tartandó gyülekezetre, melyet a miveit világ 
szabadelvűi fognak ott egyidejűleg tartani, hogy 
tiltakozásukat Kóma mostani törekvései ellenében 
nyomatékosan kifejezhessék.

— A színházból ki jövet mindenkor nagy 
tolongással jár. Oka , hogy a kijárás üveges ajta
jának csak egyik fele szokott nyitva lenni. Kérjük 
az illetőket e felszólalást vegyék figyelembe, s 
ezeutulra nyissák fel az ajtó másik szárnyát is.

— A ,.Századunku október 14-ki száma
b. Wenckheim Béla belügyminiszter lemondását 
mint bevógzett tényt hozza. Lemondásának elfo- 
gadtatása napján tartott minisztertanácsban Som- 
sich Bál is jelen volt, mit leendő belügyérségével 
hoznak kapcsolatba.

— Lázadás Ó-Bndán. Kevéssel ezelőtt ó- 
Buda mezőváros iskoláit felekezet nélkülivé tette, 
s most a felekezetiség mellett rajongók, elkezdőd
vén az iskolai év, nem akarnak engedni. Brunner 
plébános, az a ki Kenan „Jézus élete11 czimü mü
vének Budapesten árulhatását elakarta egykor til
tani , irt a prímásnak ez ügyben, s inig onnan 
segély érkeznék, káplánjával együtt kezdé a népet 
szószékről és templomon kívül is bujtogatni. Mi
nek eredménye az lön, hogy midőn a prímás az 
oktatásügyi m. k. minisztériumot ez ügybeni köz
benjárás végett megkereste , az pedig Szász Ká
roly tanfelügyelő ur által az iskolát a kath. egy
házénak mondta k i, a nép mint a „Magyar Ál- 
lam‘‘ írja: i s t e n  t u d j a  h o g y a n  fellázadt, a 
városi rendőrüket megszalasztotta. — Felbőszült 
asszonyok kurjongatták az utczán, hogy ök zsi- 
dókölykökkel nem engedik szerette gyermekeiket 
együtt iskoláztatni, s hogy e gyülölség valóban 
igazán él bennük, meg is mutatták rögtön azzal, 
hogy a szegény zsidó gyermekeket meghajigálták. 
Katonaság avatkozott aztán e gyalázatos felkelés 
elfojtására és csakugyan sikerült is a mindkétne- 
mü ultramontán sereget szétoszlatni.

— Csillén Benő jogtanár a közoktatási 
miniszter által a kecskeméti bírói államvizsgálati 
bizottsághoz vizsgáló tagul neveztetett ki.

— Folyó hó 11-kén esti 3/4 9 órakor a 
Becsből jövő gyorsvonat a Gödi pusztai állomáson 
a vasról lesiklott és a homokban még mintegy 
*200 lépésnyire szaladt, miközben a megrémült

utasok az óriási porfellegben kezdtek a kocsikból 
kiugrálni. A váltónáli Ügy el illetlenségből a gép 
nem a rendes ú tra , hanem azon útra tért, melyen 
kavicsos homokkal megrakott két kocsi állt, mely
be nagy sebességgel ütödvén a gép , az egész vo
natnak iszonyú lökést adott, több kocsi kisebb- 
nagyobb sérülést kapott, az előtte álló kavicsos 
kocsit pedig darabokra törte. Az utasok kisebb 
apró sérüléseken és az ijedtségen kivid még ál
matlanul dideregve a hűvös éjszakán 12 óráig vá
rakozni kénytelenek voltak a segéd vonatra.

— A kecskeméti jogakadémiában a bí
rói államvizsgák most folynak, 30-uál többen je
lentkeztek a vizsgára.

— Október 11-kén kísérték örök nyu
galomra Kiss Bál polgártársunk kedves fiatal ne
jét Szél Etelka asszonyt cite 26. évében; halála áta- 
lános részvétet gerjesztett; az elhunyt a hű nő és 
anyának valódi képmása volt. Áldás poraira!

— Radnódfái Sámnel a nemzeti színház 
intendánsa October 9-kcn elhunyt, benne nemzeti 
intézetünk iigyszeretö és lelkes igazgatót vesztett.

— Boódor Sándor városi halottkémlö orvos 
hivatalos kimutatása szerint f. é. szept hónapban 
kővetkező halálesetek fordultak elő Kecskemét 
városában: a halottak létszáma 97; ebből férfi 
46, no 51. — Korra nézve: halva született 5 ; egy 
éven alul 37; 1 — 10 évesig 22, 10—20-ig 5, 
20—30-ig 4 , 30—40-ig 7, 40—50-ig 4, 50—60-ig 
3, 60—8o-ig 10, 80—100 évesig 0. Rendes halá
lozás 92. Halva született 5. Véletlen halálozás 0. 
Rendőri bonczolás 0. Orvosoltatok 36. Nem orvo
soltatok 61. Beoltatott 41. Nem oltatott be 56.

- -  A keleti marhavész múlt hó második 
felében csak a pestmegyei Sári és Dunakeszi hely
ségekben mutatkozott.

— Az idősb Kinek, a Pantinnál meggyil
kolt család fejének holttestét Soultzban (Elsasz) 
megtalálták. E nyolezadik áldozatot sietnek Báris- 
ba szállítni, hogy ott Tropmannal hivatalosan meg
szemléltessék.

— A minisztertanácsban Andrássy távollé
te alatt Eötvös fog elnökölni.

— Belügyminiszterségre a hir legújabban 
Szlávy államtitkárt candidálja.

— A gnrahonczi lázitásügyben jellemző, 
hogy a kiküldött aradmegyei bizottság, többnyire ro
mán lelkészek, tanítók s román népbeliek által 
tett határozott nyilatkozatok alapján constatálta, 
miszerint liutaru lelkész nemcsak úgy nyilatkozott,
mint idézve volt, hanem olv határtalan bosszút- •*
lihegő kifakadásokat is használt a magyar nemzet 
ellen , miszerint az illem s opportunitási érzet tilt
ja , azokat egy lapban reprodukálni.

— Mátyás király szobrára Mánnaros me
gye telhivása folytán, Temesvár városa 100 frtot 
szavazott meg.

— A vajdahunyadi vár felépítése, melyet 
Arányi indítványára már megkezdettek, örvende

tesen halad előre. A főterem már e hó 3-án ké
szült e l , mely alkalommal a munkások víg zene 
és pohár köszöntések közt tették fel fedélzetére 
a koszorút Remélhető, hogy még a téli idő be
állta előtt ledéi alatt lesz az egész épület.

— Marosvásárhely képviselőtestülete oct 
6-iki ülésében elhatározta egy állandó sziuház 
építését.

— Rotschild a keresztapja! Ez eddig so
kat jelentő közmondás volt, ma már értéké alább 
szállt. A bécsi Rotschildet egy munkácsi lakos 
meghívta keresztapának — s ez szokásos ajándék 
tejében küldött a gyermeknek száz forintot és 6 
aranyat

— Az hj szegedi nazarenus hitközség, mely 
szorgalmas derék, munkás népből áll. templomot 
akar magának építtetni.

■ 1----—------------------------------------ ----- -
Felelős szerkesztő: Hornyik János.

N y i l t - t é  r.‘)

Folyó hó 12 éu d. u. 5 órakor, az utczán menve, 
egy mellettem elbújtató úri egyéniség — kocsija mellett 
szaladó — vadászkutyája által megtámadtattam. Nagy 
kendőmön keresztül karomat úgy harapta meg a dühös 
állat, hogy fogai nyomát ma is szemlélhetni ! Ijedtsé
gemben nem tudtam mit tenni; — de ha tudtam volna 
is? mit tehettem volna én védtelen gyenge no? Legfo- 
lebb segítségért kiálthattam s várhattam a járó kelóktól, 
s különösen a kutya kocsin levő gazdájától! De nem igy 
lön. Ijedtségemnél is nagyobb meglepetésemre a kutya 
gazdája F j s z á s z i G y u la  ur, a helyett, hogy mint az 
Hiedelem és azon helyzet: mibe az ö kutyája által jutot
tam , parancsolta volna — megállott és segítségemre 
sietett volna: felém fordulva neveié ki balsorsomat, 6 
mintha misem történt volna, könnyelműen tova hajtott, 
s azóta sem tartá rangjához és műveltségéhez illőnek, 
hibáját helyrehozni. Hogy mi lehet ily magaviseletének 
oka, a közönség előtt birálgatni nem ismerem tisztemül: 
de hogy méltó felindulásomat a fentebb szárazon előso
roltak igazolják , az iránt tisztában vagyok magammal. 
E magaviseletével szegénységi bizonyítványt irt alá Uj- 
szászi ur műveltségi fokozatáról, a mit én ezennel — 
nehogy öt valaki még ezentulra is g a v a l l é r n a k  
tartsa — sietek nyilvánosságra hozni, — tartozván az
zal magamnak. ítéljen a közvélemény.

Kecskemét, 1869. október 14-én.

Spietzer Józsefntt 
született Fischer Czilli.

♦) E rovat alatt megjelenő ezikkekért a szerkesztő fele
lősséget nem vállal.

ha a nienydörgö menkö csapott volna le! Nos! miért 
nem hajtjátok végre határozatotokat? Rajta, tessék!

— De hisz még megsem kérdeztük, akar-e közi- 
bünk állni, vagy nem ?

— Azt nem teheti, s nem teszi!
— S miért nem ?
— Mert nem engedi fényes, tiszteletre méltó múltja.
— Kapitány!
— A mit mondtam megmondtam. Akarom, hogy 

ez urnák itt még a hajaszála se görbüljön meg köztünk. 
8 ki mer az én akaratommal daczolni, no, hagy lássam ?

Senki sem mozdult.
— Igaz, hogy ezen urnák általam történt beveze

tése szabályellenes volt; de ha a szabály ellen vétettem, 
tétessék annak is elég, de úgy azonban, a mely meg
egyezik ezen ur méltóságával , polgári becsületével. 
Ezennel megengedem, hogy ezen úrral itt, a kinek ked
ve tartja, élet halálra megverekedjék; ha ezen ur elesik, 
akkor úgy sem hagyja el élve e helyet 8 elég van téve 
szabályainknak; ha győz, akkor egy élet árán vásárolta 
meg szabadságát. — N o, elfogadjátok-e ajánlatomat ? 
Hallgattok, senkisem bátorkodik közületek; nines hát 
köztetek egy bátor, egy vitéz ficzkó sem ?

Most a haramiák közül egy felpattant s a kapitány 
elébe lépett.

— Itt vagyok én , kapitány uram!
— Ezt vártam is tőled Gyurka, tőled, ki oly me

reven ragaszkodói a szabályokhoz. Hozzátok elé a kar
dokat , parancsolta Vércse.

Pepi felállt s egy falszekrényt kinyitván, abból két 
víkardot vett elé.

— A kardok itt vannak.
— Hozd ide, nézzük meg, vájjon egyenlő liosszu- 

ságuak e? Egyenlő s jól ki van fenve. . .  Jó fegyver, 
drága fegyver oly vitéz kézben, mint a kapitány űré.— 
Van e köztetek orvos, vagy sebész. Nincs, de minek is 
az, mikor ezek közt úgyis élet halálra megyen!

— Kapitány ur, egy borbély várakozik itten a 
harmadik kamrában.

— Épen jó; elő kell vezetni, bár ez is szabály 
ellenes.

— Igen, de ez czimbora lesz.
— Annál jobb.
A borbélyt elövezették, ki reszketve állt meg e kü

lönös csoport között.
— Vannak-e Önnek műtő szerei, tépései, kötései ?
— Nincsenek, uram, csak néhány beretva, olló, 

szappan, habverö-medeneze van nálam.
— Nem baj; csinálni kell. Hozz elő Pepi egy vá

szon lepedőt, abból mindjárt lehet csinálni: de vászon 
legyen, érted-e? mert a pamut szálai veszélyesek, köny- 
nyen gyuladást okoznak.

A kötelékek csakhamar elkészíttettek, s a két fér
fin karddal kézben szemközt állt. Mikor a honvéd kapi
tány ismét fegyvert érzett kezében, megsuhogtatta a 
légben kétszer háromszor a kifent aezélt, arczán szokat
lan nemes tűz, szemében szokatlan fény kezdett deren
geni ; úgy állt ott büszke magatartással, mintha az egész 
bandát ki akarta volna híni, mintha mondta volna: no 
jertek, egyenként, összesen, mind lcapritlak bennete
ket; de majd a fölemelt kar lassanként alá hanyatlott, 
az arczról a fenkölt nemes tűz kialudt, s helyet utálat s 
megvetés kifejezése foglalta el. így állt ott néhány má- 
sodperczig, s aztán a kifent fényes aezélt utálattal dobta 
el magától; valami jutott eszébe, tán az, hogy ellenfele 
nem méltó arra, mikép vele kardját Összemérje.

— Tegyenek velem a mit akarnak, én nem vívok!
A banditák morogva tekintettek egymásra, s e 

morgás oly baljóslatú volt: maga Vérese Feri is megüt 
közve tekintett védenezére. Valamit morgott a fogai 
közt, ilyesfélét: szerencsétlen , elvesztél!

A zúgás közül, mint kígyó marása hallatszott e 
szó: gyáva, mely az exkapitánynak minden vérét ar- 
czába kergette.

— Mit, én gyáva?! Hol az a siheder, ki azt ne
kem szemembe meri mondani?! Ide vele, hányán vagy 
tok! Mindnyájatokat megöllek e szóért: gyáva! s azzal 
fölrngadta csak az imént eldobott kardott, kihívó állásba 
helyezte magát, s a fényes aczéllal tiszteletre méltó kört 
vágott magának.

— Ti tolvajok, haramiák, hitvány csőcselék nép,

ide vele, hányán vagytok?! Megvetlek benueteket, nyo
morultak !

E pillanatban tompán, mélyen, mintha a fold aló, 
jöne, valaki egy nevet kiáltott volna be a pinezo szelelő
lyukán, s e szóra mind talpra ugráltak, fegyvert ragad
tak a haramiák.

E név volt: Henriette!.. .
Henriette kedves neve mint valami ijesztő kisérte- 

tes, siri ének végig szaladt a pineze minden ágában, 
dübörgő ijedelmes hangon, minden oldalról viszhangoz- 
va e nevet: Henriette, Henriette, Henriette!

— Föl-fői, fegyverre! — hangzott a haramiák 
kiáltó szava.

A pineze mélyedés legutolsó ága elhaló hangon 
még mindig suttogta: Henriette.

A honvéd kapitány megrendült s a vágásra, szú
rásra, ölesre fölemelt kar tehetetlenül hűlt alá, mintegy 
élettelen fadarab.

— Szent isten! Henriette drága neve haramiák jel
szava lett! Bűnös, tolvaj ajkakra került, hogy meggya
lázzák e névhez kötött szent érzelmeimet, emlékeimet?!

— Le a fegyverrel, — hangzott Vérese parancsoló 
szava, mindent a maga helyére: ellenállásról szó «jm 
lehet most. Te Pepi, fuss a gádorba s bűzd a vas ajtó 
elé a keresztfát. Ha az keresztül lesz húzva, nincs em
ber, a ki bejöjjön azon az ajtón. A tüzet ki kell oltani, 
hamut, fövenyét kell ráhinteni; de elébb meg kell gyúj
tani a tolvajlámpást, nehogy sötétben maradjunk. — 
Tehát nyomunkban vannak!

A kiadott parancs szóról szóra teljesítve lön: a 
fegyverek elrakattak a magok helyén1, Pepi a gádorba 
futott a tolózárt elélmzni, a tűz kioltatott s helyette egy 
nagy lámpás gyujtatott meg, mely kísérteties világát 
csak azon helyre hintó, a mely felé irányoztatott.

E perezhen másodszor hallatszott e szó: Henriette,
— Mi ez! felfedeztettünk? Tudják, hogy itt va

gyunk?. . Ah, uraim, még egyszer szülessetek a világ
ra, ha Vérest* Ferit ismét hurokra akarjátok keríteni! 
Kinevetlek, megvetlek hitvány rend-és esendörség! Ii 
akarjátok Vérese Ferit elfogni? No hát jertek!

i Folytatása következik.
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Í R D T E S E K
Felebaráti figyelmeztetés

(Gombos erősítő italára)
a szenvedökhez!

Midőn naponta érkeznek hozzám a fentnevezett italra vonat
kozó levéli megkeresések, kötelességemnek tartom a szenvedő 
közönséget következőkről értesíteni: 1. Az „ E g é s z s é g i  t a 
n á c sa d ó ^  jeles szerkesztője dr. Pete tanár ur vizsgálat alá 
véve (lombos Ö méltóságának erősítő-italát, azt lapjának 2-dik 
számában mint legjótékonyabb házi szert ismerteti meg és háznál 
tartandónak ajánlja.

II. Több szenvedőknek becsületbeli nyilatkozatuk szerint 
eddigi utasításaim azt eredményezték, miszerint a már is nagy, 
de méltó hírre kapott „erősítő italnak'1 gyom  o r , m á j, lé p 
és id e g b a j  o k b an  jó , gyors és biztos gyógyhatású van.

Eddig az épen most említett gyötrelmes bajokban szenvedő
ket, kik gyógyszerelésünk alatt nem javultak — ha tehetősek 
voltak — fürdőkbe küldöttük: a szegényeknek szokás szerint 
szenvedni kelletett. Hogy azonban a fürdők sem tették a kívánt 
sikert, azt több hozzám intézett levelek tanúsítják; mig ellenben 
szegényebbeknek is az erősítő itallal eszközlendö meggyógyulá
suk mindig kevesebbe kerül minden egyéb szereknél.

Midőn ma egyedül csak fentebbi négy bajokról emlékezem 
tneg, ez azért történik: mivel beérkezett gyógvjelentések szerint, 
•le saját megfigyelésem után is, említett bajokra nézve az. erősítő- 
italnak gyógysikere kétséget sem szenved már: mig több kísérlet 
alatt levő betegségeknél az orvosi ítélet még függőben tartatik és 
esakis az illetőknek tanúsága alapján fog kimondatni. Végre

III. Minden osztályú szenvedőket, kik az erősítő italra néz 
ve kellöleges alkalmazási utasításért fognának még hozzám for
dulni, arra kérem: bizalmas leveleiket csak egyszerűen fogal
mazzák minden ezeremonia nélkül. — Ebbéli utasítás úgy mint 
ezelőtt is rangkülönbség nélkül egyedül emberbaráti tekintetből 
fog kézhez szolgáltatni.

Kelt Székes• Felién Arott, január 25-én 1869.
Dr. Schaller.

Kapható K e c s k e m é te n : Papp Mihály, Fejér István, 
Farkas Mihály, Ka.áesonyi Zsigmond és llalassy Gyula keres
kedő uraknál.
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Tek. Popp J. G. fogorvos urnák.
Bécsben, Bogner-útcza 2. sz.

Lipcse, 1806. évi november 1-án.
Tisztelt ú r !• •

Önhöz intézett levelemnek az a ezé|ja, hálámat kifejezni az ön által 
feltalált „ A n a t h e r i n - s z j y v í z é r t - *), mely által én, kinek foginye 
minden orvosi segély daezára folyvást vérzett és nekem roppant fájdal
makat okozott, nehány hét alatt minden fájdalmaimtól megszabadultam. 
Fogadja érte legbensóbb hálámat és közölje ezen levelet az emberiség 
javára, miután annyian szenvednek hasonló bajban és nem ajánlható nekik 
jobb szer mint az ön szájvize.

Maradok tisztelettel
alázatos szolgíya 

Ttlori I... könyvvezető.
Brühl. 26.

POPP J. G. gyak. fogorvos urnák
Bécsben, Slaill, Bognergasse \r« 2.

T e k in te te s  úr!
Kérem önt postai utánvét mellett nekem négy palaez- 

kot az ön kitűnő .1 iia ll ie v in -M /.á jv iz é b ő l küldeni; 
azért fordulok önhöz személyesen, mert már gyakran kap
tam hamisított szájvizet különféle kereskedésekben.

Tisztelettel
TITZ KORNÉLIA,

cs. kir. alezredesnö, Graz, Attemsgassc, 1001.

Efsy palaczk ára mint eddig I írt 40 ki*. <>. é.

K A P H A T Ó K :

K e c s k e m é te n :  Milhoffer János és Machleid gyógyszerészeknél; N a g y - 
K ö r ö s ö n :  Kögl R.-nél; F é l  e g y  h á z á n :  Hoffer A. gyógyszerésznél 
S z o ln o k o n :  I laranszky A.-nál; S z e n t e s e n :  Eiszdörfer G. gyógysze
résznél ; H a l a s o n :  Novak K.-nél; H ó d m e z ö - V  á s á r h e 1 y e n : 
Adler J . gyógyszerésznél ; K a l o c s á n :  1 iorvátli K. gyógyszerésanél;

C z e g lé d e n :  a gyógyszertárban.

B é r l e t i  h i r d e tm é n y .
K ecskem ét szabad királyi város terü letén  ta rta tn i szokott évenkin t 

öt országos és lietenkint két hetivásár alkalm ával, átalában pedig a belső 
és külső piaezokon naponkint szedetni szokott helypénzek és hiteles 

n tán  kijáró dijak jövedelm e, valam int a város külső határán  
u tán  m egállapított áthajtási fű

m érlegek
és pusztáin á thajto tt vidéki lábas jószág- 
bér jövedelme, íolyó 1869-dik évi noveu
rom egymás után

em ber 1-ső napjától szám ítandó b á
li övetkező év tartam ára , nyilvános árverés u tján  h a 

szonbérbe adatik. Az árverés ta rta tn i fog legközelebbi pén teken , folyó
október hónap 22-én reggeli 9 órakor a régi városházánál, m elyre a vál
lalkozók 209  forint o. ért. bánatpénzzel ellátva ezennel m egh iva tnak ; a
bérk‘ti rzódés teltételei az árszabás és dijak táblázata addig is a va
ros gazdászati bizottságánál, régi városháza, belső udvar, fö ldszin t, tu 
domásul vétel végett m egtekintethetnek.

Kelt K ecskem éten, 1869. október 15-én.
ü/.okolai Ssimloi’«

tanácsnok.

Kecskemét 1869. Nyomatott Szilúdy Károlynál.




